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BRANROKE [/ A b1 —%] (Nostromo: A Tale of the Seaboard, 1904) & BN %
WEZE D8] (The Mirror of the VSea, 1906) #F S LIF-Z4HEBIL. K—5 ¥ FAT,
BIZNHEROMBEFR LR T, MRERICE oYV a7 3259y F (Joseph
Conrad) DEMEBRIZBW I, MEBROBREZICL CELNIAEIOBR, L
ERL LCOEDBERTORBAVFRENEBYTH Y, HIUADORIBERELTON
EH LYo TEFEMTH ol EHENIO/NRTHY £ S (58] (The Secret Agent: A
Simple Tale, 1907) &, [V AP0 —%F] IZHBBEZERLL-ERMI0E EFE T
Y., WO 2ERLTCLIES CEBBRRBICH-> 2BEXBROLA, fEE LTHBL
CHMShaZ Ed i, RENEHHO) bIl—RCEX LT ORFERTH L, 2D
R COBBAMECT T IWMEBRS S, BHOKREZEZLS, PR OBHNESI
EIVEN, 3y FELTRIOEROBREABTCOVTORVIREN o7& Bbh
bo COMBE TU—F - U4 (Lord Jim: A Tale, 1900) Bk, B ‘Veroc’ &\
IBHETHERE LTESBOOLNLY, HRERLLTEHEENLL DO TH B, 190640
I0AR 5190740 1 A CHFCERS A, BITARL LTHRShABICBES L, B
2H8TREMESI NI, [EFEOHRE| ICXBE, aVFy FEZOHEREYELILEE
MZBBDVZDR, WAHLRALFEL LTV, 7FF2 MELHESOBUANIES)
KD RU, 1I8MELA XY ATCERIEI 5727 =2y VRTAOBRBEREZHELEOLA
WoWnT, ZORAPFRO L [HdH. HOBEEIEI>2AP. HOE/HDE., KO
fiild B L7z X o] (“Oh, that fellow was half an idiot. His sister committed suicide afterwards.”)
(p. x) LWIBENPOGE oI LY, Bloz0—ABE%. 329y FRZ o
DRI oK, ZREOBMNICH > AOEEZFE - 2—WOKIZHAY, ZOhO%HE
BLWOBRBREY 1Y 74 N—a— NI (Sir Willam Harcourt) £ D% b & ) DFHS
KHIZMIEE S, I REHo sy FUre2gas L, vy —0v27EA (Ms. Verdoc) D
LwthR e, BEOTALEEHE Y DX 00D TE 2 5124 L%\ ] (life doesn’t stand much
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looking into) (p. xiii) &V ) AEBFBZEHRLCEALEMREET ) LV IR R o 72,
Iy Thb,

SED [FHE] 2FATCRICRLEE=20H5, H—1F. ZOMEMICIE A Simple Tale
EVIEIEEDVTVED, AFIKBVTHHRCBWTH, LT [Hilik] vk
BOAYATRELRVWERTHLENIZLTHE, £, BRI ZhEIYr—uvy 7k
ADOHFELE LB TV ED, FLIFWEOHLCBEINLDE, £13EDH) LI FTD2N
KboTHENBEL LZ>THhLTHY, LTHRKPFARLBRAZVWIETH S, BIC
B, BRELYOBHZZIL-ECHEELLZZETHIH, ZOEMTEIBBRREMEAN
Ev, 2ETORGAYEOBE L -ABIETATALESTWT, HHBEIPRIATIHW
CETHb, TONGHTHEH, TNHLO=Z200KR I EHERLL. COEMOXED
BFHERS, EELEYLZFL, BRPICBEZOBRICEITLENES I LPFEETS
bHo

I & &
COVEROXEOHHEZHARTWA FIEEZRET H2EH72> T, FE1BOBRPOEEI
BELRe Y EEZ TIN5,

Mr. Verloc, going out in the morning, left his shop nominally in charge of his brother-
in-law. It could be done, because there was very little business at any time, and practically
none at all before the evening. Mr. Verloc cared but little about his ostensible business.

And, moreover, his wife was in charge of his brother-in-law. (p. 3)

Fr—Ov s DENPAELEEES IKIrIhTnT), BEFSEFKDE L, 2EhT
DEHETHY ., OEIFEFHOEE [2ATVE] LWHIEBXRLIE, Yy7—OvzEkn
IBLBEORELAFIIN LT, HRECEMZAIELI LKL - THBEOBLERFL
Bl&fT. CO®DA L= —0ORBIHT 2HHREBEOIHEL T ZHCHREL TV
5o XFL ‘in charge of’ % “ODEETHWTWS D EIREN, EMW) ORERIS
NREROEMICESL F T, ZOEMRITY 2R/, REORBNEIELTEH L
LTV BIEHEDERIEL SN S,
EHEDFSGZTLNTWA L Y Mo T, ERERO L) LFIETXEORR %N
RTWELWERS,
(FE(A) ie2wT @BHAPOBE - FHEET IO OEBAYREEOAYD
ERZHFOEY - WEERRTE2DO OREABADLNRTWVDS D
O ASEETHLDD
(230 (B) 12oWwT @BHABOUE  BHEETLO OBHEAW - 7 V- TRV
FOEZFOEY - HBERT LD CQEANRADOLN TS D



[Hp A & R~ 223

O DEELZZLANDKRBELZSTVEDD ©L—FET7LED
WHEHERR
BMEmERIcoVwT (QBEOBE OEALZFERE

(1) FEM) Ton<T '

@BHGADOER - HBEETDIO . CoOEROELOFEHLE Yy -0y 7 (M.
Verloc) DT & THAHH, PICHE ‘heavy’ BEHENRTWVD, HIFERTERZ 7 FF 2~
MO—ALLTHEBLTVEH, REALWIFHRLEEDL, »OCHERICERE >R
REHE (EFROYTRLRDLETVD) OHETHL, LELBEDOY 7y —Ov 7 i3
2L, FEHICATOR-TB Y, AFEELREZOLOTHY, LTHHEMEELT
HMIBLWERBZRVEVIFEEOERD., TO ‘heavy’ IKRADOLNRTWE, 77—
Oy 7NDFEDY 4 =— (Winnie) {Zid. ‘unfathomable’ PFFEF LI, T4 =2—13 Y 7 —
Uy 70 FECTHIBLAZDTHEL L, HOBPVHBOAT 1 —7 14— (Stevie) DT & &,
BENEROLDIC, 2OBFEA> TV REFRORBO BT & S L BN T & &5
LZ2OTHY, LB ZOHUREFOBRFEFRICH LWL I, S [HF] v
BHEEPEYRITEDTHE, [KE] (mask) X, BIBORBIHTHRLE, 20
BE T, 7422702y VRXAOBURBEELETNI NS ORAEICMESATL
TolzDE, AT AT 4 —THY, ZI%oZDRFT7—0y 7DV ELH->T, i
FCHEZE-T, BLARIDHZTWVA,

The palms of her hands were pressed convulsively to her face, with the tips of the fingers
contracted against the forehead, as though the skin had been a mask which she was ready

to tear off violently. (p. 212)

HEZBFHRTIALAAELEZEZFHEL, MBEICFLTCORERL L) Lided, EBH.L
GREEZLYHEITTWALEIL T T ‘unfahomable’ LB X b, Y7—0 v Z7DT7TF+F 2R
MPB T, Fo o —wHEAEFORMERE L R (Ossipon) HTHDbILEBER
i3 ‘robust’ THb, HiZE4mT, BRI L - CEYERZEEGEOILEZMD., BSOR
WARFEOS LR LRLESOHABEHICA->THLE, LELTFITE—LEKAT
WHRHTE 72 v —tH&H), T 2v Y —iF, TOBEFBEIoTLESCOME
DIEFEFRE LI, ‘the little man’ EIEFTRTVAEH, F TV RVIEFIOBEATVRICLH
BRMBHLLEBEEZN->-TW2B2HOMKTLE, ZOREICEHSN, EHMLTLE
W, ELEERR ) EERHBN L BRERF o LIOZADT XA EHEDESL D
LT, BEZENTARAL TV L HBLESOREORALEE CHEOE %
JEETWE, BICAYRVEY 7 -0y 20804 ==l X o CHIBREIN B, BLEPEH
LTHRHLTwERELE Y, BRELEHRIGEVR LRI R0, ZOWOT
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#b ‘robust’ EVI)HECTHEEINTVIBILEHL T LEITETH D, ‘foreign” &\
IBBRMBEOT LR TWBEDI, #lfaﬂ%fiﬁﬂiﬁ@&ﬁ%blﬁ)é%ﬁ% (the Assistant Commis-
sioner) T® %o WITIHMOPLHEENE R TBEBADLEREL Y, LHIFELh T
Bvo TN, BHAZORBHT Y FYCRERLHFLETH), 741707474 — R
WONTVRWEN) ZEEZFRL TV,
BEHAYH B EOZZHFOFL - HBEERT EFRE2ETT IV I K
‘science’ ¥ ZHERTHBY, #HIBETF I RVIE ‘scientifically” Z vy, EIZHI2ET
EBRA VR DI LI DvT, ‘science’ & ‘scientific’ & { VT WA, EEIXVH
DEREZINDZADBR, BFEELIRMLEZHCIMEINTVE L W) HBEF D2
e, HELALELVDOTHDL, FEL1ETT 70y Z7OHEFY, Yr—uv 7 ICH
LT, XE2ETY 7y -0 v 7d 995 VI -V LiZBLT, ‘gentleman’ ZffioTw
b0 V7 —HYIZDEBOFEIRIIHTIERDELADTEY, Yr—avy 7054
BRYITVI-NVERYD, RAZAD T DI LROTHEY, FERTr—uv 7 0ER
DFEL, BLEFEZHITEO0L DR LEVOLEDY, BEHIZERRYEA®ADLNRT
WVEEVHENRZEE-EONE, FAEBETTO 7oy —d5, FLTE 6 ZCTHENILHES
D — FEWHR, TIFFA I EEONTEFEE ‘game’ TELTWVE, 7071y
Y-BIDOZODTNV-THFEETHHL VI YA T ADBEREVIZBVWTHMNL T2
EBRRTVBEDIHLT, = MIZOZOD 7 V- TOEBHFHERICES V- H%
. TIADARX—TVTHLZEI L LTS,
CERPADLNTVE B O (C)TEHEIT ‘gentleman’ X, ZOHHOBTH D 5,
Tr—Hv 7 2REL TS ‘good’ . ‘gentleman’ L FIEY 7 -0 v 7 OHBL A
TA—TA—DFFHERELTVLY, ZAOKRFLFEBIAEZOEAITRAD AT
bo B— MIT ‘excellent’” HfEbNTWaEA, £5FTL— IFEE (BBEEOY — -
TN by FEl (Sir Ethelred) 726 Bbh2) LT, BHFDLIATF X MEICK
AREBEDLVIEEHFTLCARREZREVI) BIZ, 7Y =y VRXEDBHRE
FHIEIY, RWCHBZE LA LICBEEL T, fE#1E [HIEE <% v ] (But Chief
Inspector Heat was not very wise—at least not truly so.) (p.84) &k THEH, ‘excellent’ I d
FEDRATRDONTWE I LRI b, E5ETEREOBBH L TERLZI L1
‘good’ & ‘excellent” DO DEEFAFE LN TV 5, (It was a good match from a worldly
point of view, . . . It was an excellent match.) (p.99) HIZEDOERFEDO-DIZHEOLIZAD
ZURBIERWTVEDTHY, BRI [BL2H002HOEE I F LVEIE. HIF
IHEINETH 5, (his wife, a woman devoured by all sorts of small selfishnesses, small
envies, small jealousies,) (p. 112) & EH BT 5,
AEFETH L LD HE2BETY 7 -0y 7 OBBICHTMLACHLT, [0S
GEAES D (inert fanaticism) L) h, B LABEH L BRIENLR DD CERD (fanatical
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inertness) ZFIEL Tl(p.12) W) L), BEFALEAFALHICANZ I ZRHAZEN
THWTWwS, XESET, BRCHOD L AHO, BRCHTIAREBRTWSL LIS
T, [BERBKE] (loyal devotion) (p.90) & [BRE A% 5] (devoted loyalty) (p.91) &
V) RPEFERTHVSORT WS, FI3ETT 7 -0y 7 I AHOMSHEI KT 5 A
HEDZ LIZOWTEDLFTERAATLEI N, Z2OBPETHEFRIBEARZLH L E
ATffioTwa,

The majority of revolutionists are the enemies of discipline and fatigue mostly. There are
natures, too, to whose sense of justice the price exacted looms up monstrously enormous,
odious, oppressive, worrying, humiliating, extortionate, intolerable. Those are the fanatics.
The remaining portion of social revels is accounted for by vanity, the mother of all noble

and vile illusions, the companion of poets, reformers, charlatans, prophets, and

incendiaries. (p. 53)

ZITHEH, Ur—uy 7 ORYBOOMNEERREY, FLUMHAORELEAHIT L L)
KHWLZ L oTH)EEKDENTBY, XBERLADTHEo T i ABZEOHEY
KEBROBEZOIDTHEI LI, £LET7nTwiEVWY 7 -0y 7 DR S
bELSELbDTHD, CORBPUEUEREERCR O, X MO RE] (‘Heart of
Darkness’, 1899) T, ARMKAFHATE LB THEL LT, HELEbATVwE L0
THY, a7y FOEMOXEROEELRER L L>TWEHDTH 5,
(2) 3(F}) 120w
@BHAYOE - FRERTLIO . FH TN Y 4 = —DANEE 2N B=HMgF
TLEVC VR ES BN, b —PlChod, H3ETTFFR M, 77 —
0y 7 OROHEBTHRABLHMDOE TV IHTIRINTVEN, BHDORAT 4T 4 —
BEOBHDOT — 7 V2o T, KO LICHEH LI LIZ#P LTV,

. and thus disclosed the innocent Stevie, seated very good and quiet at a deal table,
drawing circles, circles, circles ; innumerable circles, concentric, eccentric ; a coruscating
whirl of circles that by their tangled multitude of repeated curves, uniformity of form, and
confusion of intersecting lines suggested a rendering of cosmic chaos, the symbolism of a

mad art attempting the inconceivable. (p. 45)

EERAT A =T 4 —OMEHfTEL, [FHEHRBEORE] Tdh, X [HBTE2
WHDERZ ) LT HHERDOAA] 2L, TR E [BILORE| (“Typical of this
form of degeneracy—these drawings, I mean.” (p.46) 72L& W7 —H vy 2 {ZfE->TWAHH, O
MEdy 77—y 70FELLTOBFBTHLIALNBELRTIDOTHY, Tr—1v 72
RITOBAMBELERZAT 4 =T 4 —FFHoTVD, V)T LBERLTVD, #10
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%ﬁ\ﬁ4:~ﬁ%2%4~ﬁ4~oﬁéﬁbk\ﬁ@ﬁ%%bt%ﬁ7~nvanﬂT
LELAZELETTWLE, AZRYy—0y 7 0BMBEIZOVTERTWS,

The mind of Mr. Verloc lacked profundity. Under the mistaken impression that the value
of individuals consists in what they are in themselves, he could not possibly comprehend

the value of Stevie in the eyes of Mrs. Verloc. (p. 233)

Tr—uy 7, ATA =T 4 - LI FEOFVEHBO—MAL L TOAMBliME L EoD
TBLF, XNEOT A =T 7 -0y 7 X THBO-DIHEBEL-OTIERR L, B
TLAHOABE LTHEETWSZLDBLVEHEDORAT 4 — 1 —D20Il, BHDE
FeBECLTHEEBELALE, Bt BoTwiRVDT, 9120 E LV EET
EBRV, EERZIZT, Yy -0y 7 BABEEICBYTLEETH 555, B - BED
HTHORETH Y, [HBBRHEZE VLY | (imaginative sympathy) IZKIFTWB I & %RL
TWwa,

OEFAY - N — TR EDEZFOEL - BERTID  E4EECTCTU T2y
P—RBATRCBLOFEERB LTV S,

“. .. Their character is built upon conventional morality. It leans on the social order. Mine
stands free from everything artificial. They are bound in all sorts of conventions. They
depend on life, which, in this connection, is a historical fact surrounded by all sorts of
restraints and considerations, a complex, organized fact open to attack at every point;
whereas I depend on death, which knows no restraint and cannot be attacked. My

superiority is evident.” (p. 68)

BREEZHIAREL, BCBRHELF O THLEVW VL T 72y ¥ —id, BERA
T AEBCEORT, o THRIL VI ZLZALRVE V) I EEBRIIC, BEICHT
LEEBEZERLTCVLOLEN, AFOBBRELHERET 010, BHEEZELEISL 2
ZBVEV) ZEHRDP—ODIHITH L, L) ZLIANVTWERY, E5ETL —
FMEIEEROBHRETTO 7 2y — LRV, ZORE)D S Z OB OEIZ Y
TWLREZEOHROZ L2 EI L L BEVHET,

. . the mind and the instincts of a burglar are of the same kind as the mind and the
instincts of a police officer. Both recognize the same conventions, and have a working
knowledge of each other’s methods and of the routine of their respective trades. They
understand each other, which is advantageous to both, and establishes a sort of amenity in
their relations. Products of the same machine, one classed as useful and the other as
noxious, they take the machine for granted in different ways, but with a seriousness

essentially the same. (p. 92)
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t— MIBRLRBEZOMICEENMERICE SV EUEOH LI LELRLTVWHEDT
H5H, ThiditrohOEE - ERORG>F ) HEEFERICZ>TWAZ L, AILK
oy FroBfiEREZEBLTVE, F28TY IV I -V, DA LENE BRE
LT, HRROFERDO L I LHFHEIC > TV AN, o [FAML2WELHFOBEIBML
Bk % R 24) %] (discovering droll connections between incongruous ideas) (p. 19) & > 1%
AiE. oI EEZFOBMICEN > TVEH, (OO RABKTH B4, (EBRERL - 1285
ANIDDODEZFE P RO L%, ML L) LREE - KUZEHBAWERIMED
HHHP, MWIEBEPE) LIk o T, BBRHNLYE, TORATZEHTH L & HIT,
NENZIEEY ZERL TS,

CREAPADLNTWELD  (1)DA)THI-Z ETHEH., fEEFIL—- PIEBELEZW
LTV BLIAHT, ZOHAEZERT V5,

True wisdom, which is not certain of anything in this world of contradictions, would have
prevented him from attaining his present position. It would have alarmed his superiors, and

done away with his chances of promotion. His promotion had been very rapid. (p. 84)

e — FOABBREZ L, HAOWKIIH T AFMOUMELZ ER> TV EbIJTH 5D
2. CORKBLTIE, FOXTHIHSTE T x v P — A BT IO RS
FRERCTVAZLIZHOENSY, BRARREOASOERIH T 5FHEIlENZ &
Z, BOTWAEFEIV Ty FOMBRICIEN>Twis ELEbhb,
WEEZZE~ORBEL>TVHbD I HEIETY 4 =—FT 7~y 7ic, BTty
RYPECHRLEAATERLNRY 7Ly PORIZ, (5 F14 Y AFRPWELDEZ LS
FELES7-012, MOREDEI o] LWIFEEAT 41— T 4 —DHAT, FODHZ
EDTERWAAE LALFHEL, BICKRD L) CFHEDo

“. .. He can’t stand the notion of any cruelty. He would have stuck that officer like a pig

if he had seen him then. . . .” (p. 60)

ZZTRFAYARRD (IR IKBALATWS Z i, (Nob) Tt [Ko72IK] &
Abhizdy—muv 7ozttt HZHERBVWHITHF, TOV41=2—-DFEIE, HE8ETH
RENTVBEY A =—b AT 4= 4 —DEFEOME (... their resemblance to each other
was so pronounced as to strike the casual passers-by.) (p.170) LB - T, ELNE DY 1 =—
WKEBY7 -0y 7 ORBRNDRBEEZHEL TV,

EL—TbEDLNFNER . E3ETY 77— 707 XA MIHTHLI— L -
Ay rO7TOYAPELTOEBN, L7 2ELEEIERTABVT, RELLFEH
KRB > THHL TS,
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The shadow of his evil gift clung to him yet like the smell of a deadly drug in an old vial
of poison, emptied now, useless, ready to be thrown away upon the rubbish-heap of things

that had served their time. (p. 48)

WY r—ay s REDE LT, REBHOBEE A S YA, FVRLEON
ADT7FFRAMNERFOENEIHN, BEHIIREN TS, E5ETL— P 2REIIC LA ER
B, LR LTCoOBE2®EL, B TICBTEERONEZVWE S CHLELET,

His thought seemed to rest poised on a word before passing to another, as though words
had been the stepping-stones for his intellect picking its way across the waters of error.

(p.98)

EREOZORLESE, F—F YV FiE, 79 VABRELA=ZHKEBDEETHLEHELH
WTAHZEVTWAEREI YTy Fo, [AE] KHELY B 2EHRLTELA
TVLERPHhL 8ELbDOTHY, ﬁ%ukofﬁ%ﬁéizt@f%&wﬁﬁtg%
ERFoTwBEINTH 5B, %6afﬁﬁ¥ﬁﬁﬁwﬁﬁmﬁ$ WAL x L CEE
FHoTWwb I EPFBILNTWES,

A square peg forced into a round hole, he had felt like a daily outrage that long-
established smooth roundness into which a man of less sharply angular shape would have

fitted himself, with voluptuous acquiescence, after a shrug or two. (p. 114)

(] Eh TS IETNAEREL. X [MAV] BEFOHREEE EHhZWE
HzbDRbBBHERRL TV L, BEHEZBESOWME,LORTBL, BToOL— T
(EBMHERLTEBMLCVE) OFEZRUBLI T, EEY7 -0y Z7Ic&w, BER
FEAOEMLEZHMELS T, BRBR Yy —uy 7 OO bHEDBEETHLYTITVI -
DIFEZAY, BUOETYIII-NE2RYADTLE ). HFTETEHENS Y7y -0y
POREHND1:DCFE-I-EBELPLHED ZEBIZ, HEIZBETET,

. and his education not being literary, he remained untroubled by the fear of finding it

presently turned to a dead leaf in his pocket. (p. 148)

B OBBORIISEBVUN L DDONFH o2, TRIEL-ETIKEATEY., RH
BOWESDEELE B, '

(3) fe@m&fkizownT

QB OB FAEDPS ZONFOBEORFIOBEMEREIBIES ATV E, BERHIE
Bt TRAITHRIE, F1EPLEIETI T, TRHLOESEICHATEIED21E
2ITEE T, 2L THELABRIR-TETETICT, REKEIED01HBTFHILEES



[ 3l 2 © I~ 229

Tehb, B2BTY 77—y 7R 75TV 3I—- Vi, BEHELTOZBZELZTIZIEKRDY
BETVBIY, BEMEMIFEEHES LVBE 4 LTWEVI L IEonTHA A%
Ehih, ThFETHLRIT VAL, BHELTOBYZAF I IZENEHE, 22V
HBEERTH, T, BIEI T/ TRHESIN TV IEEBESH#H T, KEMILEOMED 7
DICEBHITHERIZI LFELAEDPLTVED, A1 XYV ADEBEFE-> XY LEvD
T, AP ABOBEGEEZHELLTFOTHEZREI LAZVEVI DT, BRIV =y Y
REXBDOBBELEVIBSTHolzo 7=y VRUARK, FI2XOTFEHRIEY, R
BHEERLF o TWAIBRHTH L, o TIORXEDEMRIT, BE2HE T2 & & HK
L. BICCONROEOEINC BT A EENIERFE /BRI N TR S 2 L ICBT 5> T b,
VIVI-NVOFELEIAHIEBE, ZORASORIE., BRAAORWEFEOFFIIF
THoaDh, HFED—DOORBLDIEZIRXAEERHETNE, KROSVAONLRNZ
MORIL, A F)ADERIARRI R TCT YA MIEREVHRTZSLI L VHIDT
Hb, CONFMLZBLIOELONEV—NOBEEMAWOH LB E b R AL
BED, Tr—uv 2 OLOFRZEL, TOERDA b —Y — % ERHER~LBI» L
TWwl, CORTRINEHADEFIIYV A - OETANGERCHERE25 2. ko8 E
NeRIBDIEREFTILNELDIOTH D, FEAETFVRVIZ, 70729 —»b
BHEELAHFORN Yy~ 7 B HPEN, (o &V BRELLBRY 7—uyy
REBLRAATLI ). BBDIEBEOTALEEORBICI N A VRV EFL LD ICHESR
TENF, b— PBRDCHEBEBI OB EORMIAAORENS ., BIEL-BIEEE
Tl ZY) LEKRORLETHL L) I LEMY, FIREESYa WV THIYIED &5
KROLLOOHPL, F—N—DFEOEMIHEAFIOAT 7y -y 7 OEFORER S
REAROTHE RO L 2MBLENT, BAEDERAT 4~ T4 —DKELEL, 5
BFRXT 709 7 PRAT 4 =T 4 — 2o TRBEBICLOLEVIZ LML EN
b0 LPLERETY A=Y 7 -0y 72§ L%, DEMALPrOERTHALZZ LD
HEBREEDIERZBVHL, 2BRBEBHICELNTRIIRUFBLTITE, BT % HFn
TWVAHRIZ, ATV RV EMEI N, BRFILBELLZORY 70y 7 EEEVRATY
L5DT, ZOZANRPAEDLRVETEEZ2RbT, BEORMIT., ZoEfhekiciihcn
% ‘secret’ ‘secrecy’ ‘private’ EWIHELFU X)W, ABRALXOII s 4T gy
DAEERRL TV 5, FEORHOPIEICL > T, RICEISHLEIET, Yr—uy
IDBREDPAT A= T4 —DOREOZLERR T, WRRLKABETLLD, v12—&
AFA—=TA4 =Moo T, EEITLRBEZB2NALN Y Ty OBEIZER > TV AIBEIH
BEE3hbH, Z2OBERER [BEFLIoTwas X HIZBbh7] (-and time itself seemed
to stand still.) (p. 157) &R TW5B, ZHIFERMEFIICEZITEIZORICIDE L=
FREDIEZEE V) L%, BB ZoLHLZTINTVE L) T, FEFHICHEEREN,

bERWZFE . Cofefhicix [HF%] (‘Youth: a Narrative’, 1898), [Boo# ]|, [o—
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F-Yu), [:4r) (Chance: A Tale in Two Parts, 1913) OHFT, I F v FHFHES Lwv
MNHREEAML, PMIRELTOABLAFERV T HDICKE2REZE L v -1y
EVWIHEEDYFEBHE T, EMOFEY FRAILEBIWEZEY., I XA PEMA TV 5,
ERBFZEOOERT, a5y FEIT—A7LVWIBY)FERFERLILICE
T, HiCHRPLTEREOBRVHEEZROIENTE, Shdv—ovlw) —HoOiE
ZBLC, ERELTORBGHZERICEBETL I LAl TELLRbR LM, THHE]
BT —09tWIHIEYFIRALLAZEZRELZLTWALDIE, ZoREEKRIZELTY
LEALFETCHLERDNDG, FlOIEXAZ LIl oT, —HOEZED, R
EDLBEREEEISIRN O TR RVEL I D, VT y FAE., [EEOEE] Oh T,
COERTHGDE W W L2 T4 EBAT L0101, BAZFEINCEEZOWE
Polzb@B®XTWAE,

Even the purely artistic purpose, that of applying an ironic method to a subject of that
kind, was formulated with deliberation and in the earnest belief that ironic treatment alone
would enable me to say all I felt I would have to say in scorn as well as in pity. (p.

X iii)

I # &
B LI ANTE, BBV Iy FPRALZFEEZAVWTECLIOTHY,

(7)) DEE»L ZOERPHEL Tnb, Y7 -0y 7LV )BEICEBMAELL WA
WEBEHSETWDEZ L, LARNICELZD [HE] KEEEORATADLNA TV Z
ERBRL TS, o THAD . a simple tale & V) BIRED simple & 9 BFEICH EH
OERZHR AWM THMOBPLAEZ L TIERV, EEETYUAA =Wy -1y 7 I,
BRFBRICA>CLEo L2 EWLK, Yr—0vy 23, [$2203) 5o
DE» o751 (“Perhaps it's just as well.”) (p.178) &&x %o FDOBHEXIIHLTY 4 =—
B, Y0 L), BP0l ) BHEEL, SOHERE [EHREZ L%
Bol2b ) ThH, ZRFEREY DONOEK]RE, ZRL -V TVRTRREEREZFDS
95 ERFBBE L] (... and it was born upon her with some force that a simple sentence may
hold several diverse meanings—mostly disagreeable.) (p.178) LB UL %25, ZZTHbA TS
simple & V) S, BIETHEDLRL TV L simple ERIL D DTH 5, BHICB W THHZ
ZHTVREME) 25 fEORALFEC Lo THEEN, bo b BHRENY 2FD
LI BoTwD, ZORBVTHE, BEEUNLR LD ERABTHLIDI, Z20OK
DPEELRBMBR OGNS,

Tr—0y 7RAMLY 4 2 BARBTOIRRAL I, FROBEIRLTY 77—y
7 ERIET BY, AR REZEY o B CHRDAT A — T4 —REIZBVR oL Mo 72
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BRT, Y7 -0 7 L OBABRLE VI HH» SHBBRENTRELFICR 2 LR L,
EERENEOBIEDS LEYIC [FRIEHBLLZAZ 4] LEVELTWE, ZD/h
HOBBANYEZIETHSORBCRDLEY, BAHEAHTLb0ELDOR, Zhpb
Bt He L Twad, X [BH] 37 7—0vy 7R AOYEFLBRTVE DI, 1
TIZRB IR T8l L, MH» o OBRBEILERE V) LD, COMROFELS L
W) ZEZEVD oD TELWES ) o BEIBREZBRTLVIBTHH S BHL
2, RRMPOWICRUAATHRLTCLE) EVIBROBLIAFICANSL Z AT
Ehdholtlt v iIERIE, TITVAMSLWEEaY Sy FORKODERLEESZL 5,
RBICEZFIOPHERATRVOVWLI L EFHRTEDYIZLZV, FRIEEHA
WD Verloc £V ) ZETD Z & TH B A, verloc & V) BH{IZVEEZ % clover & W5 BLEED R
RVEANBZ THE RAB TR LVES ) Do BEN—T Y 7 OFBIIATHY, 3L
WHABTFHBATBY, PO 0—-N—3=2FTCRELMOEDDDOFEXLET L
ENTVEDRLTHbD, Tr—Bu 2k, EOV 4= —2HDELTHEBICOEBOX
TA—TA—ICOFEEER LI LR, EMFELO clover DI IS like pigs in clover (%
BIZ, COLR LHADbRICAKESTLENE W) BREHAI R -TBY, Zl3E1E
T 7—Hy 7D LEENICD [Ko2MK| (fat-pig) ICBX TWwWa,

7 % X M The Secret Agent, Medallion Edition, The Gresham Publishing Co. Ltd.,
London, 1925% A L. 5IHOBEHEETIDTFXFALDIDTH b, XFFAPDHER
AACBEL T, RIREZRKROBEXEREZ 2% ) SZIZEETW P n,

Notes :
1) Kenkyusha's English-Japanese Dictionary For the General Reader, Second Edition, 1999, p.478
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In spite of the sub-title of The Secret Agent and what Joseph Conrad writes about the novel in
its Author’s Note, it is neither a simple tale nor exactly a tale about Mrs. Verloc. I was much
impressed by its author’s deliberately ironical treatment of it and by the fact that every one of its
characters suffers from his own specific restraint in a sordid atmosphere of London at the end of the
19 th century.

In this survey I want to analize its style and get to the knowledge of what its author wants to

make us see.



